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# 1. Ora’s new car was the apple of his eye. He
was always polishing it.

] H “the apple of his eye” i H{(EZ % ). {IHL -
FR)E 17 EHE “keep me as the apple of the eye,
hide me under the shadow of the wing. £33 th [ {£ P
RFAEC, FREREFRBENH T 218, &
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i 2. The protestors said this military establishment

|

is working on a number of new nukes. One of the posters
they carried was “ All who take the sword will perish by the

sword’ .

AR iE M E RIS R B(EL). BE(RYL-5
AEF)F 26 FILR, FREIRKHANRITRET
KERBIPA—NE %, TE, BT ik % : Put up
again the sword into his place: for all they that take sword
shall perish with the sword. (“WRC 7] A B5PE! FL3h J]
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# 3. Kelmar, if he was unconscious of the beam in

his own eye, was at least silent in the matter of others’

mote .

/4]t “the beam in his own eye” t} B{EZ), {F
Y- RE\EIETEDP,BEEKIR : Judge not, that ye be
not judged. For with what judgment ye judge, ye shall be
-« And why beholdest thou the mote that is in

judged;
thy brother’s eye, but considerest not the beam that is in
thine own eye? (REBKA, B EALH, K N
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{5] 4. The two countries ceased fire yesterday and

agreed to seek a way for beating the sword into

plowshares .
/i) 1 “ beating the sword into plowshares” tH B { %

2y, W(EA - URLHYE 2 FiLH, UFE LA E
B, B W RANE W TITRE L, ERIT R
715X EA%E ) g R E , bl A S A S (and

they shall beat their swords into plowshares, and their

spears into pruning hooks: nation shall not lift up sword

»”
against nation, neither shall they leam war any more) o

BLJG , “55 81 27 LW 5 1k R 4 BR B 47 3, SRk 98

(fEEMM] EME(97-) B, LAA¥NDEERMHER, FRF RN . BFERELE,

¥ 65 1



FIAFHEE,
UL, AKIEA R A E A AR KES K,
RAREXBRFRK-FUFRAZEGPFZH,

# 5. I won’t waste good advice on John any more

because he never listens to it. I won’t cast pearls before

swine

a] 5 “cast pearls before swine” i H{X 1), i
ey G RKBEYE T ELE, BRI MERL
B EmMBRBRK, FEMROALBEREL, T£
Eﬁﬁ%mxiﬁgiﬁ & 1 : Give not that which is holy

unto the dogs, neither cast ye your pearls before swine,

lest they trample them under their feet, and turn again

and rend you. (R EBEYS K, E AR LKRIIHE
REEEW, ARSI HRREER, S
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% 6. Mark my words! You'll hear about this and
be chastised with scorpions .

] “chastised with scorpions” H} B (X&), I
(HA-FIEIEE)E 2 EiL8 , UBHEED KE
SERERNNMETZE SR, FEEREMX A
Ui AR HME 7 SITRA], RE R B R W IT IR
(My father hath chastised you with whips, but I will
chastise you with scorpions), scorpions & IHEJH &, t
HER, “F%EHERMIT B 2™ &,
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%] 7. The boss was a daughter of the horseleech with
a smart mouth.

“daughter of the horseleech” Hf H{ZX 2, #E{IA
Y- R E ) 30 EH 14 T £ The horseleech hath
two daughters, crying, give, give. (%5 885 B ™ & )L,
FR“GESRYONIERUAEEA BN, B4
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#] 8. Seniors must gird up their loins for the battle
of life.

6) P “gird up their loins” th A{(E 2 ), (B4 -4
1BiL)% 38 ¥ % 3 ¥ ¥ A “Gird up now thy loins like a
man. (R ERFERFER,) —F , A FHRAEHR
W EETHATERC & AU,
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%] 9. He seems to have given up the ghost on this
job; he just isn’ t trying any more .

“give up the ghost” tH H{(X2). {IHA -A{HiE)
% 14 E 5 10 1515 : Man dieth and wasteth away; yea,
man giveth up the ghost, and where is he? (ABHIL,
K KA ANESE, EXLTTF)RXE ghost 78
R (spirit) s “WARA"IEEF ILFREBFSE T,

ARG I SR TN S e
AUESHT REEZXXLRBBKXT,

#1] 10. Although he often spoke ill of his classmates
behind them, they heaped coals of fire on his head by
sending him Christmas cards.

) “heaped coals of fire on his head” i H (£
ZY, Z(HA EEYVE B EL 2 TN PE—
BiE M ERT BathEaEw 587 . 0%
fib 7K ey s B Ry , R 3 A0 2 48 R K HEZE A Y 3k b
(If thine enemy be hungry, give him bread to eat; and if

he be thirsty, give him water to drink; for thou shalt heap

coals of fire upon his head. ) ¥ R A HEHE X AL LR
—A Her R R, 38 A ZE R RE XY T Y ECR, KA
EREAMENTIACHITABRBEREZH S .
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